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Ja ' M a g y a r K u r i r 1 5 - d i k d a r a b j á h o z . 

Magyar Ország. 

A ' Pesti ú j s á g l e v e l e k b e n e z e k e t o l v a s 
sak Í, 

S z í v e s ö r ö m e's köz t i s z t e l e t i n n e p l e t -
, t e - m e g B u d á n é s P e s t e n F e b r u a r i u s i 2 - d i -
k é n F e l s é g e s U r u u k u a k s z ü l e t é s e ' n a p j á t , 
m e l l y e t m i n d e u h í v Alat tva ló i á l d á s o k k a l t e 
t é z n e k . B u d á n u g y a n Ő F ő H e r c z e g s é g é -
n e k U d v a r á b a n m e g j e l e n t e k a' f ő P a p o k , 
a' P o l g á r i f ő H i v a t a l o k , é s a' K a t o n a s á g 
nak V e z é r e i a' V á r o s i E l ö l j á r ó k k a l , és e z e n 
f é n y e s g y ü l e k e z e t b e n szóva l i s j e l e n t v é n a' 
sz íves ó h a j t á s o k a t , , az E g e k U r á n a k á l d á 
sa' k i k é r é s é r e a"" K i r á l y i vár' t e m p l o m á b a n 
tartatott I s t en t i s z t e l e t e n m é l t ó s á g o s á j ta -
t o s s á g g a l j e l e n v o l t a k , m e l l y a latt a ' M á -
riásy N s . R e g e m e n t n e k G r a n a t é r o s B a t a l i -
onja t i s z t e l e t l ö v é s e k e t te t t ; , a' b á s t y á k r ó l 
p e d i g az á g y ú k d ö r g ő n e k . — P e s t e n a' K i 
rá ly i Curia , a' N s . V á r m e g y é n e k T i s s t v i -
se lő j i , é s a' V á r o s n a k m i n d E i ő l j á r ó j i , 
m i n d f e g y v e r e s P o l g á r j a i d í s ze s k é s z ü l e t b e n 
a' fő P l é b á n i a t e m p l o m b a g y ü l e k e z t e k ,. 
h o l M é l t . B á r ó Prényi Károly P ü s p ö k a ' m i 
se á ldozat ját az e g é s z n é p ' n e v é b e n az I s 
t e n n e k b e m u t a t t a ,. m e l l y alatt a' K a t o n a -
naságnak és a' m o z s á r á g y ú k n a k l ö v ö l d ö z é 
sei z e n g e t t e k - K ü l ö n ö s e n i n n e p e l t e a' P e s 
t i Kirá ly i U n i v e r s i t á s e z e n n a p o t , a' m a g a 
t e m p l o m á b a n a' T a n í t ó k n a k , és T a n í t v á n y o k 
n a k j e l e n l é t e k b e n p o a i p á s misé t tartván. — 
Szokot t b u z g ó s á g g a l és h á l á d a t o s s á g g a l t i s z 
te l te az Áj ta tos I sko láknak S z e r z e t e i s ; m e r t 
a' G y m n a s i u m b e l i Ifjúságot e l ő b b i n n e p i 
misére ö s z s z e g y ü j t v é n , a n n a k v é g é v e l s o k 
é r d e m e s h a l l g a t o k e l ő t t T i s z t e l e n d ő P r o -
fessor D e á k y U r , : az É k e s e n s z ó l l á s n a k T a 

n í t ó j a , v á l o g a t o t t t á r g y a k r ó l s z ó l ' ó beszeg, 
b e n F e l s é g e s U r u n k n a k m i n d e n rendekre 
k i á r a d ó n a g y é r d e m e i t é k e s e n magasztalta, 
's m i n d a' m a g a S z e r z e t é n e k } m i nd az If
j ú s á g n a k : s ő t t az e g é s z Országnak is hála. 
d a t o s s á g á t é r z é k e n y s z í v v e l k i fe jezte . 

A z o n p u s z t í t ó O r k á n r ó l , melyről a' 
1 3 - d i k s z á m ú M a g y a r Kurir ' toldalékjában 
r ö v i d e n e m l é k e z t ü n k , m á r t ö b b rendbéli 
t u d ó s í t á s a i n k é r k e z t e k , m e l l y e k közzűl, 
m o s t i t t k ö v e t k e z i k k e t t ő : — 

Tisza Földvárról'Febr. 5 - d i k é n 1816-
b a n : — E g é s z J a n u a r i u s h ó n a p az utóisó 
n a p o k i g f o l y v á s o l v a d á s s a l t e l t e l , 's egész 
n a p o k o u is e l t a r t o t t a* s ű r ű b ü d ö s , és ál-
t a l l á t h a t a t l a n n a g y k ö d , m í g v é g r e 28-dí-
k á n e g é s z s z e n k i t i s z t u l t az é g , tsipá's éj« 
s z a k i s z é l á l l o t t e l ő , 's v irradóra már az 
ú t n a k i n d u l t T i s z a j e g é t i s m é t megállítot
t a , 's d é l e l ő t t i 8 órára o l l y h ó zivatart ho
zot t , h o g y a h o z h a s o n l ó r a az é l tes embe-
r e k s e m e m l é k e z n e k . . A ' s zé l m i nd inkább 
i n k á b b d ü h ö s k ö d ö t t , 's t sak 3 1 - d i k é n vir-
r a d t a k o r á l l a p o d o t t l e . I r tóz ta tók , e's le-
i rhata t lanok . a z o n k á r o k , m e l l y e k e t ezen 
h a t v a n ó r á k i g f o l y v á s t tartó h ó zivatar oko
zot t ; a' s z a b a d é g alatt t a n y á z ó Gulyákat, 
B i r k a , és j u h n y á j a k a t v a g y fa lkastól a h» 
a lá t e m e t t e , v a g y s z é l l y e l szórván a' táti"' 
s é g e n t ö b b n y i r e e l ö l t e , a' K ö r ö s vize mer
t é b e n o l l y s ű r ű e n f e k ü d t a' d ö g , b 0 ^ 
s o k h e l y e k e n n a g y k i t e r j e d é s i g , egygy 1 

d ö g r ő l a ' m á s i k r a k e l l e t t l é p n i , 's dhy 
s z e d e i e m n e k n e i n í s a k a' s zabad é g alatt ta
n y á z ó b a r m o k v a l á n a k t á r g y a i : hauemmej? 
»' j ó i s t á l l ó k b a n t e l e l t e t t e k í s ; mert w 
n a g y é p ü l e t e k e t l e d ö n t ö t t , 's a ' m a r ^ . 
o d a n y o m t a , m á s u t t e g é s z istál lókat b 
m e t e t t ; s o k e r ő s é p ü l e t e k , t e m p l o ^ 0 * ' 



—««<«• o eswrar*.. 

és s z á m o s t o r n y o k k á r o s o d t a k m e g ) s o k 
u t a z ó k és p á s z t o r e m b e r e k f a g y t a n a k e l . 
I l l y s z o m o r ú n k e z d ő d ö t t n á l u n k az e s z t e n 
d ő , p e d i g m á r k ü l ö m b e n is n a g y a g g o d a 
l o m b a n va lánk ősz i v e t é s e i n k eránt , a ' m e l 
l y e k e t a' s o k m i l i ő m e g e r e k , a' m e l l y e k 
m e g m o s t i s , e l l e n t n e m á l l v á n , az ősz i 
és t é l i i d ő n e k s o k f é l e v i s z o n t a g s á g a i , t ö b -
u y i r e é l e t b e n v á g y n a k , t ő b ő l e g y á t a l j á b a n 
k i r á g t a n a k ! 

U g y a n e z e n v e s z e d e l e m ' l e í r á s á n a k 
fo ly ta tása e g y m á s l e v é l b ő l , a' m e l l y Oros-
házáról ( Bc'kes v á r m e g y é b ő l ) F e b r . 5 - d i -
k é n i n d u l t : — " 

, ,A' m i l y e n r ö v i d e k e z e k a' s o r o k , 's 
a' m i I l y e n k ö n n y ű e z e k n e k e lo lvasása , é p -
p e a i l y t e r h e s e n f e k s z i k s z i v e i n k e n az e z e k 
b e b e f o g l a l t a t v a l é v ő d o l o g , 's é p p e n i l y 
Sokáig m e g f o g n a k n á l l u n k é r r e s o k a k 
e m l é k e z n i . A ' f e l j e b b l e í r t r e t t e n e t e s n a . 
p o k ' k ö z i . ű l az e l s ő b b e k e n o l y s e t é t t é t e t 
tek a' i e v e g ő t a' s z e l é s h ó , h o g y az e m 
b e r n e k m a g a k ö r ű i k é t l é p é s n y i r e l á t n i 
n e m . ' l e h e t e t t . A ' h o l a' f e d e l é n t sak l e g 
k i s e b b l y u k t a l á l t a t o t t , a n n y i h ó b e h u l 
lott ra j ta , h o g y az e g é s z padlás t e l t ö l t ö t 
te. N á l l u n k e g é s z h á z a k a t e l t e m e t e t t a ' h ó , 
m á s h á z a k n a k "a' k i 's b é ' járássok' útját 
d u g t a - b é ; n r m e l l y k a p u k e lőt t b e g y f o r 
mára h a l m a z o d o n f e l a' h ó , ú g y h o g y t sak 
e z e n á l ta l l e h e t b e m e n n i az udvarra . A z o n 
b a n , ha n é m e l í y h e i l y e k e n 2 's 3 ö l n y i 
m é l y s é g ű h ó v a n , v a n n a k m á s o l y a n k ö r 
n y é k e k , a' n i e i l y e k r ö l e g é s z s z e n e l s e p r e t -

' t e azt a \ szé l . T s a k e z e l ő t t 4 8 e s z t e n d ő 
ve l a' H ú s v é t i n n e p é t m e g e l ő z ő h é t n e k há
r o m e l s ő n a p j a i b a n v o l t m é g e g y s z e r , a' 
m o s t a n é l ő e m b e r e k n e k e m l é k e z e t e k r e , 
i l y e n i d ő , a' m e l l y m i n t a' m o s t a n i , s o k 
f a m í l i á k a t , a' l-:ik m a j ó l b í r ták m a g o k a t , h ó i -
n a p r a s z e g é n y e k k é te t t . A ' m o s t a n i sok kár
v a l l á s t , k ivá l t e z e n v i d é k e k e n , . a' h o l a' 
g a z d a s á g n a k . . l e g v i r á g o z ö b b ága a' m a r h a 
t a r t á s , f ő k é p p e n az o k o z t a , h o g y a' g a z 
d á k a' J a n u á r i u s i n a p o k n a k k e l l e m e t e s s é g e 

á l t a l arra az i g e n i d ő e lő t t v a l ó g a z d á l k o -
dásra v é t e t t e t t e k , h o g y nyája ika t a' p u s z 
tákra k ihaj ta t ták , a' h o l e z e k e t ez. a' r e n d 
k í v ü l való z i v a t a r , h ó , és f a g y , v é l e t l e n ü l 
m e g l e p v é n , n a g y r é s z i n t m i n d o d a l e t t e k , 
n e m tsak a' b a r m o k , h a n e m m é g a ' p á s z 
t o r o k is. N é m e l y e k h e l y b e n állva f a g y t a k -
m e g ; másokat a' s z é l a ' v í z b e t s a p k o d o t t , a' 
h o l vagy m e g f a g y t a k , v a g y o d a fú l tak . V a n 
n a k s o k ' o l y a n p a r a s z t o k és p u s z t a á r e n d á 
s o k , a' k i k n e k e g é s z n y á j j o k b o l s e m m i 
m e g n e m maradot t , E g y ide v a l ó g a z d á 
n a k 5 4 0 darab j u h á b o l 2 4 , e g y m á s i k n a k 
6 0 0 - b o l 12 m a r a d t - m e g ; e g y h a r m a d i k n a k 
p e d i g , e g y darab s e m . A z Apátzai p u s z 
t á n e g y á r e n d á s n a k 9 0 0 ö k r e i k ö z z ű l e l 
v e s z e t t 4 0 0 darab . E g y Bánhegyesi á r e n 
d á s , a' ki 5 6 0 d a r a b b ó l á l l ó gu lyáját , m e l l y 
a' Ropancsi p u s z t á n t e l e l t , é p p e n m o s t h a j 
ta tván által a' Bánhegy esi p u s z t á r a , ez a' 
fa tá l i s idő ezt is m e g l e p t e é p p e n az ú t b a n , 
's tsak 3 0 d a r a b m a r a d o t t - m e g b e l ő l l e . 
I n n e n ' Orosz h á z á r ó l , h á r o m e m b e r v e -
s z e t t - e l , t u d n i i l l i k ' 2 juhpász tor és e g y g u 
l y á s . A z o k az A r a d i Velitesek, k i k n e k h a 
s o n l ó t ö r t é n e t e k r ő l m á r e m l é k e z t ü n k , 
ú g y jutottak erre a' s z e r e n t s é t l e n s é g r e , 
h o g y i n n é t , " a ' h o v a 2 8 - d i k b a n é r k e z t e k 
v a l a , 2 9 - d i k b e n Komlós f e l é t o v á b b 
i n d u l v á n , az útat , a' n a g y hófúvások m i a t t 
e l t é v e s z t e t t é k , [s e g y szárazérhez v e t ő d 
tek , a' m e l l y m o s t v í z z e l t e l e l é v é n , n é 
h á n y a k oda v e s z t e k k ö z z ű í o k . ( A z oda v e 
sze t t e m b e r e k e t 5 5 - r e , a' lovakat 5 o - r e 
tesz i ez a '"tudós í tás ) . . — I l y e n k e s e r v e s e k 
a' Csabai , Komlósi , Vásárhelyi, Makói, 
Szarvasi, M. Bere'nyi 's e g y é b e z e n kör 
n y é k i h e l y s é g e k b ő l é r k e z ő m i n d e n t u d ó s í 
tások . " . _ 

Nagy Kanisán, F e l d m a r s c h a l - Lajt-
n á n t B á r ó S p l é n y i í g n á c z úr ő N a g y s á g á 
n a k 's T . N . -Szála V á r m e g y e k ü l d ö t t j e i 
n e k j e l e n l é t e k b e n Jan . 1 6 - d i k á n m e n t 
v é g h e z a' T i s z t e l t V á r m e g y é t ő l k iá l l í t ta tva 
vo l t k ö n n y ű L o v a s ' s e r e g n e k s z é l l y e l v a l ó 
osz lattatása, m e l y n e k a lka lmatosságáva l ér -



g é k e n y b e s z é d e t in téze t t a' n e v e z e t t G e n e 
rá l i s a' v i t é z e k h e z . A z u t á n a' Ns . V á r m e -
o-ye k iny i la tkoz ta t ta a' m a g a határozása i t ; 
u. in. 1-) h'ogy a' G e n e r á l i s U r n á k vá lasz 
tása s zeréut Ő F e l s é g é n e k 1 0 0 l o v a t k ivan 
a j á n d é k b a n b e m u t a t n i . 2 . ) h o g y a' T i s z t 
U r a k n a k a' S e r e g g e l va ló f á r a d o z á s a i k é r t és 
s z o l g á l a t b e l i v i t é z k e d é s e k é r t e g y e g y p a r i 
p á t a j á n d é k o z . 3 ) . A' S t r á z s a m e s t e r e k n e k 

' i s a? ő lova ikat o d a e n g e d i 4 - e r ) a' t ö b b i 
l o v a k n a k k ó t y a v e t y e á l ta l b e j ö v e n d ő á r r o k -
b ó l a' V i t é z e k e t e ' k é p p e n k í v á n j a m e g j u 
ta lmazn i .• u . m . a ' K á p l á r o k n a k 9 0 ; a ' k ö z 
l e g é n y e k n e k p e d i g 4 5 f o r i n t o t r e n d e l v é n . 
M e l l y s z é p r e n d e l é s e k v a l a m i n t a' V á r m e 
g y é n e k n e m e s g o n d o l k o d á s á t m e g b i z o n y í 
tották , u g y a' S e r e g w e k V i t é z e i á l t a l m é l 
tó t i s z t e l e t t e l és h á l á d a t o s s á g g a l f o g a d 
tattak. 

Folytatása a" Frantzia országi dolgoknak, 

F e b r . 6 - d i k á n a' m i s e u t á n a ' M a r -
s c h a l l o k s z á l á j á b a n l é v é n a' K i r á l y , a' Pá
ris i n e m z e t i ő r z ő s e r e g b ő l k é t f ia ta l e m -
b z r e k m e n t e k e l e i b e , 's e g y k é r ő l e v e l e t 
n y ú j t o t t a k - b e n é k i , m e l y b e n azt k í v á n j á k , 
h o g y a' h í re s k é p f e s t ő n e k U í í m / n a / í e u g e d j e -
meg; az ott v a l ó l a k á s t . A ' k é r ő l e v e l e t Dá
vidnak m i n d e n t a n í t v á n y a i 's a' s z é p m e s 
t e r s é g e k n e k sok m á s b e t s ü l ő i a lá ír ták . M i n t -

h r ' g y . A v C o n v e n t ' i d e j é b e n , 's m i n t e n n e k 
tagja, ez a' D á v i d i s a' 16 -dikjJLa/oj m e g -
ö l e t t e t é s é r e v o k s o l t v o l t , most ' Briissvlben 
t a r t ó z k o d i k . 

A z o k k ö z ö t t a' K i r á l y g y i l k o l ó k k ö 
zöt t , a' k i k m o s t a n s á g Brüssclbe m e g é r k e z -
t e k , e m l i t i k a' h í r e s e b b e k k ö z ö l t , C o c / W Z « p -
parent, Goupilhau, é s Letourneur n e v ű k e t . 
Az u t o l s ó a z , a ' k i r e - g e n D i r e k t o r v o l t . 

Merlin, Rigába v e t t e útját, passust kapván 
o d a . A l t a l j á b a n v é v é n s o k a n szándékoznak 
k ö z z ü l ö k az O r o s z b i r o d a l o m b a n megnyo. 
m ú l n i . — A ' Brüsseli ú j ság levé l a' Cam-
baccres o d a v a l ó m e g é r k e z é s é r ő l emlékez-
v é n , azt j e g y z i m e g , h o g y h a í g y megy a' 
d o l o g , Brüsselben n e m soká egész Nemzeti 
C o u v e n t e t f o r m á t h a t n a k a' Királygyilkolók. 

Nagy Britannia. 
A ' Londoni r i t k a s á g o k közöt t említe

n e k m o s t az ú j s á g o k h á r o m Lapponiai sze. 
g é n y l a k o s o k a t , a' k i k Golhenburgból vi
t e t t é k m a g o k a t ál tal A n g i i á b a , és speku-
l á t z i ö r a m e n t e k oda- Legvállogatottabb 
L a p p o n i a i v a d h ú s t vití-ek e l a d n i , mellyel, 
m i n e k u t á n n a a' partra k i szá l lo t tak , 5 szá-
n a t r a k t a k - m e g , 's ú g y v i sz ik London felé. 
A ' v a d ' , m e l l y e t v i s í n e k , ka t sábó l , erdé
l y i t y ú k o k b ó l , 's m i n d e n affé le ritka szár
n y a s á l l a t o k b ó l á l l , m e l l y e k régen igen 
k e d v e s e l e d e l e i k vo l tak az. Anglusoknak, 
d e m á r m o s t . A n g i i á b ó l k ipusz tu l tak . Elő
re í r j á k a'' L o n d o n i ú j s á g o k , h o g y melly 
n a g y p o m p á v a l é s sok n é z ő k kőzöt t fogják 
e z e k a' Laplandusok a' L o n d o n i utzákon 
a' m a g o k b é m e n e t e í j e k e t tartani . 

.Hogy A m e r i k á b a n a' Karthagénai 'i 
az e h e z t a r t o z ó Véneczuelai m i n d e n tarto
m á n y o k az Á n g l u s O r s z á g l ó s z é k n e k . aján
lás t t e t t e k az eránt , h o g y magokat Ang
l u s o l t a l o m a l á adják , b i z o n y o s . KerdeS, 
h o g y v a l y o n e l f o g a d j a - é A n g l i a az o ajan-
l á s s o k a t . A' Star n e v ű L o n d o n i újság «t 
m o n d j a , h o g y ha A n g l i a e g y i l y n a g y 
tiót a' k é z i b ő l k i b o t s á t , k i n e v e t t e t i maga. 
M á s o k m á s k é p p e n g o n d o l k o d n a k , sot ta
l á l t a t n a k o l y a n o k i s , k i k azt e r ° s s l 1 1 ^ 
h o g y m á r k i n y i l a t k o z t a t t a vo lna az Ang 
O r s z á g l ó s z é k , h o g y n e m f o g a d j a - e 
a jánlás t . 

Febr. 1 7 - dik napján adtak 1 0 0 Forint Húszas pénzért 365 ifA forintot-
laban. Egy Császári arany érti 7 fl. 3 kr. 
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